
M18 SPEJSG2
Original instructions
Originalbetriebsanleitung
Notice originale
Istruzioni originali
Manual original
Oorspronkelijke gebruiksaan-
wijzing
Original brugsanvisning
Original bruksanvisning
Bruksanvisning i original
Alkuperäiset ohjeet
Πρωτότυπο οδηγιών χρήσης

Orijinal işletme talimat
Původním návodem k používání
Pôvodný návod na použitie
Instrukcją oryginalną
Eredeti használati utasítás
Izvirna navodila
Originalne pogonske upute
Instrukcijām oriģinālvalodā
Originali instrukcija
Algupärane kasutusjuhend
Оригинальное руководство 
по эксплуатации

Оригинално ръководство за 
експлоатация
Instrucţiuni de folosire origi-
nale
Оригинален прирачник за 
работа
Оригінал інструкції з 
експлуатації
Originalno uputstvo za upot-
rebu
Udhëzime origjinale përdorimit
التعلیمات الأصلیة



4 5

1110 12

13

6

8



14 15

 M18 SPEJSG2

 18 V
 44 W
 5 V  / 3  A
 20Hz – 20kHz
 60 m
 3,1 kg
 5.3
 2402 MHz – 2480 MHz

 +4.5 dBm
 -18...+50 °C
 M18...
  M18…, M12-18…, M1418…

TECHNICAL DATA 
Type 
Battery Voltage 
Music Power max 
USB output 
Bluetooth Input 
Transmission Range min.  
Weight without packing and battery
Bluetooth™ Version
Frequency band(s) of Bluetooth™

Maximum radio-frequency power transmitted 
in the frequency band(s)
Recommended ambient operating temperature
Recommended battery Type
Recommended charger 

 WARNING Read all safety warnings, instructions, illustrations 
and speci cations provided with this power tool. Failure to follow all 
instructions listed below may result in electric shock,  re and/or serious 
injury.
Save all warnings and instructions for future reference.

SPEAKER SAFETY WARNINGS
Never disassemble or modify this apparatus in any way.
Do not use this apparatus near water. 
Clean only with dry cloth. Certain cleaning agents and solvents are harm-
ful to plastics and other insulated parts. Keep the apparatus handle clean, 
dry and free of oil or grease. 
Refer all servicing to quali ed service personnel.
Do not install near any heat sources.
No  ame sources, such as lighted candles, should be placed on the 
apparatus.
It shall not be exposed to dripping or splashing and that no objects  lled 
with liquids, such as vases, shall be placed on the apparatus.
Do not place the product in closed bookcases or racks without proper 
ventilation.
Do not stand on unit.
Remove the battery pack before starting any work on the device.
Do not hang the speaker from positions that are not sturdy or stable 
enough to support the speaker’s weight.
Do not place the speaker face-down while operating the product.

SPECIFIED CONDITIONS OF USE
The Bluetooth speaker can play back audio signals from connected audio 
devices.
Via USB connection the speaker can charge USB devices.
Do not use this product in any other way as stated for normal use.

BATTERIES
Do not dispose of used battery packs in the household refuse or by burn-
ing them. Milwaukee Distributors off er to retrieve old batteries to protect 
our environment.
Do not store the battery pack together with metal objects (short circuit 
risk).
Use only compatible Milwaukee chargers from the same battery platform 
for charging batteries. Do not use batteries from other systems.
Caution!
Risk of explosion if the battery is replaced by an incorrect type;

 − high or low extreme temperatures that a battery can be subjected to 
during use, storage or transportation,

 − low air pressure at high altitude,

 − replacement of a battery with an incorrect type that can defeat a 
safeguard (for example in the case of some lithium battery types),

 − disposal of a battery into  re or a hot oven, or mechanically crushing or 
cutting of a battery,

 − or leaving a battery in an extremely high temperature surrounding 
environment that can result in an explosion or the leakage of  ammable 
liquid or gas,

 − or a battery subjected to extremely low air pressure that may result in 
an explosion or the leakage of  ammable liquid or gas.

Never break open battery packs and chargers and store only in dry 
rooms. Keep dry at all times.
Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load or 
extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash it off  
immediately with soap and water. In case of eye contact rinse thoroughly 
for at least 10 minutes and immediately seek medical attention.
This appliance is not intended to be used or cleaned by persons with 
reduced physical, sensory or mental capabilities, or lack of experience 
or knowledge, unless they have been given instructions concerning the 
safe use of the appliance by a person legally responsible for their safety. 
They should be supervised whilst using the appliance. Children shall not 
use, clean or play with this appliance, which when not in use should be 
secured out of their reach.
Warning! To reduce the risk of  re, personal injury, and product damage 
due to a short circuit, never immerse your tool, battery pack or charger 
in  uid or allow a  uid to  ow inside them. Corrosive or conductive  uids, 
such as seawater, certain industrial chemicals, and bleach or bleach 
containing products, etc., can cause a short circuit.
Battery packs which have not been used for some time should be 
recharged before use.
Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of 
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of 
overheating).
For an optimum life-time, after use, the battery packs have to be fully 
charged. 

NOTES FOR LI-ION BATTERIES
Use of Li-Ion batteries
Battery packs which have not been used for some time should be 
recharged before use.
Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of 
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk of 
overheating).
The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.
For an optimum life-time, the battery packs have to be fully charged, after 
used. 
To obtain the longest possible battery life remove the battery pack from 
the charger once it is fully charged.

For battery pack storage longer than 30 days:
Store the battery pack where the temperature is below 27°C and away 
from moisture
Store the battery packs in a 30% - 50% charged condition
Every six months of storage, charge the pack as normal.

Transport of Lithium batteries
Lithium-ion batteries are subject to the Dangerous Goods Legislation 
requirements.
Transportation of those batteries has to be done in accordance with local, 
national and international provisions and regulations.
• The user can transport the batteries by road without further require-

ments.
• Commercial transport of Lithium-Ion batteries by third parties is subject 

to Dangerous Goods regulations. Transport preparation and transport 
are exclusively to be carried out by appropriately trained persons and 
the process has to be accompanied by corresponding experts.

When transporting batteries:
• Ensure that battery contact terminals are protected and insulated to 

prevent short circuit.
• Ensure that battery pack is secured against movement within packag-

ing.
• Do not transport batteries that are cracked or leak.
Check with forwarding company for further advice.

BUTTONS

• Power on
• Power off  

• Entering Bluetooth™ mode directly

• Audio link - connect more speakers

• Volume
• adjust bass and treble

• previus track

• play / pause
• EQ adjustment (hold 1 sec)

• next track

Power On:
Press the button . A tone will sound and the light bar will pulse, 
indicating the speaker has powered on.
The speaker will begin making a radar tone as it automatically searches 
for a Bluetooth™ device. 

Bluetooth™ pairing
To pair a device to the speaker, select "Milwaukee M18 Jobsite Speaker" 
on the Bluetooth™ capable device.
Once paired, the speaker will beep and the light bar will turn solid.
The speaker will automatically reconnect to the last-paired device when 
the speaker is turned on.
To pair the speaker to a new device, hold down the button  for a few 
seconds. The speaker will begin making a radar tone and the light bar will 
pulse. Then select "Milwaukee M18 Jobsite Speaker" on the Bluetooth™ 
capable device.

Power Off 
Press the button .
The speaker will automatically turn off  after 30 minutes of inactivity.

EQ Adjustment
To manually adjust the Bass/Treble sound, press and hold the  button. 
Set the bass sound by using the  buttons. Press the  button 
again to set the treble sound by using the  buttons.
To exit EQ adjustment mode, press the  button or wait a few seconds.

Low Battery Indication
When the speaker's battery is low, a low battery tone will play, the farthest 
left LED on the light bar will  ash 3 times, and the light bar will  ash once 
before turning solid. Music will continue to play.
Before the battery runs out of power, the low battery tone will play 3 times, 
the farthest left LED on the light bar will  ash 3 times, and the speaker 
will power off .

Audio Link
Audio link allows to be connect more speakers. The  rst speaker (master) 
can control the other speakers (slaves). The slaves cannot control the 
master. Settings on the master (volume, play, pause, track) aff ect all 
connected speakers. Settings on the slaves have no eff ect on the other 
speakers.
All speakers can controlled by the same Bluetooth™ capable device.
1. Power on the  rst speaker (master) and press the button . A tone 

will play and the light bar will  ash once before turning solid.
2. Power on the second speaker (slave) and press the button . A 

tone will play. The light bar will show the volume of the master speaker.
3. Repeat step 2 for each additional speaker.
To disconnect an slave speaker, press the button  or turn the 
speaker off .
To end audio link for all speakers, press button  on the master 
speaker or turn it off .

Factory Reset
Press and hold the button until the speaker makes a radar tone and the 
light bar begins to pulse. Do not connect the speaker to a device.
Press and hold the three buttons  /  /  simultaneous for 5 
seconds. The speaker will reset to factory settings.

MAINTENANCE
Use only Milwaukee accessories and Milwaukee spare parts. Should 
components need to be replaced which have not been described, please 
contact one of our Milwaukee service agents (see our list of guarantee/
service addresses).
If needed, an exploded view of the tool can be ordered. Please state the 
machine type printed as well as the six-digit No. on the label and order the 
drawing at your local service agents or directly at: Techtronic Industries 
GmbH, Max-Eyth-Straße 10, 71364 Winnenden, Germany.

ENGLISH ENGLISH

 Bluetooth Speaker



16 17

 M18 SPEJSG2

 18 V
 44 W
 5 V  / 3  A
 20Hz – 20kHz
 60 m
 3,1 kg
 5.3
 2402 MHz – 2480 MHz

 +4.5 dBm
 -18...+50 °C
 M18...
  M18…, M12-18…, M1418…

SYMBOLS
Please read the instructions carefully before starting the 
machine.

CAUTION! WARNING! DANGER!

Remove the battery pack before starting any work on 
the machine.

This tool is only suitable for indoor use. Never expose 
tool to rain.

Do not burn used battery packs.

Never charge a damaged battery pack. Replace by a 
new one.

Safety class III

Do not dispose of waste batteries, waste electrical and 
electronic equipment as unsorted municipal waste. 
Waste batteries and waste electrical and electronic 
equipment must be collected separately.
Waste batteries, waste accumulators and light sources 
have to be removed from equipment.
Check with your local authority or retailer for recycling 
advice and collection point.
According to local regulations retailers may have an 
obligation to take back waste batteries and Waste 
electrical and electronic equipment free of charge. 
Your contribution to re-use and recycling of waste 
batteries and waste electrical and electronic equipment 
helps to reduce the demand of raw materials.
Waste batteries, in particular containing lithium and 
waste Electrical and electronic equipment contain 
valuable, recyclable materials, which can adversely 
impact the environment and the human health, if not 
disposed of in an environmentally compatible manner.
Delete personal data from waste equipment, if any.

V Voltage
Direct Current

European Conformity Mark

British Confomity Mark

Ukraine Conformity Mark

EurAsian Conformity Mark

ENGLISH DEUTSCH

TECHNISCHE DATEN
Bauart
Batteriespannung
Musikleistung max.
USB Ausgang
Bluetooth-Eingang
Mindestübertragungsbereich
Gewicht ohne Verpackung und Akku
Bluetooth™-Version
Bluetooth™-Frequenzband (Frequenzbänder)
Maximale Hochfrequenzleistung im übertragenen Frequenzband 
(Frequenzbänder)
Empfohlene Umgebungstemperatur beim Arbeiten
Empfohlene Akkutypen
Empfohlene Ladegeräte

 WARNUNG! Lesen Sie alle Sicherheitshinweise, Anweisungen, 
Darstellungen und Spezi kationen für dieses Elektrowerkzeug. 
Versäumnisse bei der Einhaltung der nachstehenden Anweisungen 
können elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere Verletzungen 
verursachen.
Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen für die 
Zukunft auf.

SICHERHEITSHINWEISE FÜR BLUETOOTH-LAUTSPRECHER
Das Gerät niemals öff nen, zerlegen oder in irgend einer Weise verändern.
Dieses Gerät nicht in der Nähe von Wasser verwenden
Nur mit einem trockenen Tuch reinigen. Manche Reinigungsmittel 
beschädigen Kunststoff  oder andere isolierte Teile. Das Gerät sauber und 
trocken halten, frei von Öl und Fett.
Servicearbeiten dürfen nur von entsprechend quali ziertem Personal 
durchgeführt werden.
Das Gerät nicht in der Nähe von Heizquellen aufstellen.
Keine off enen Flammen, wie z.B. Kerzen, auf das Gerät stellen
Das Gerät darf keinem Tropf- oder Spritzwasser ausgesetzt werden. Es 
dürfen keine behälter mit Flüssigkeiten, wie z.B. Vasen auf das Gerät 
gestellt werden.
Das Gerät nicht in geschlossene Regale oder Schränke ohne 
ausreichende Belüftung stellen.
Nicht auf das Gerät steigen
Vor allen Arbeiten am Gerät den Wechselakku herausnehmen.
Den Lautsprecher nicht an Stellen aufhängen, die nicht stabil genug sind, 
um das Gewicht des Lautsprechers zu tragen.
Den Lautsprecher während des Betriebs nicht mit der Vorderseite nach 
unten aufstellen.

BESTIMMUNGSGEMÄSSE VERWENDUNG
Der Bluetooth™-Lautsprecher dient zur Wiedergabe der Audiosignale von 
angeschlossenen Audiogeräten.
Über den USB Anschluss können die angeschlossenene Geräte 
aufgeladen werden.
Dieses Gerät darf nur wie angegeben bestimmungsgemäß verwendet 
werden.

AKKUS
Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmüll werfen. 
Milwaukee bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-Entsorgung an; 
bitte fragen Sie Ihren Fachhändler.
Akkus nicht zusammen mit Metallgegenständen aufbewahren 
(Kurzschlussgefahr).
Wechselakkus nur mit den dafür geeigneten Milwaukee Ladegeräten aus 
der gleichen Systemreihe laden. Keine Akkus aus anderen Systemen 
laden.

ACHTUNG!
Explosionsgefahr, wenn der Akku durch einen falschen Typ ersetzt wird;

 − extrem hohe oder niedrige Temperaturen, denen ein Akku während der 
Verwendung, Lagerung oder des Transports ausgesetzt sein kann,

 − niedriger Luftdruck in großer Höhe,
 − den Austausch eines Akkus durch einen falschen Typ, der eine 
Sicherung umgehen kann (z.B. bei einige Lithium-Batterietypen),

 − die Entsorgung eines Akkus in Feuer oder einem heißen Ofen, oder das 
mechanische Quetschen oder Schneiden des Akkus,

 − das Belassen des Akkus in einer Umgebung mit extrem hohen 
Temperaturen, die zu einer Explosion oder dem Austreten brennbarer 
Flüssigkeiten oder Gase führen kann,

 − ein Akku, der einem extrem niedrigen Luftdruck ausgesetzt ist, der zu 
einer Explosion oder dem Austreten brennbarer Flüssigkeiten oder 
Gase führen kann.

Akkus und Ladegeräte niemals aufbrechen und nur in trockenen Räumen 
aufbewahren. Vor Nässe schützen.
Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus 
beschädigten Akkus Batterie üssigkeit auslaufen. Bei Berührung 
mit Batterie üssigkeit sofort mit Wasser und Seife abwaschen. Bei 
Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten gründlich spülen und 
unverzüglich einen Arzt aufsuchen.
Dieses Gerät darf nicht von Personen bedient oder gereinigt werden, die 
über verminderte körperliche, sensorische oder geistige Fähigkeiten bzw. 
mangelnde Erfahrung oder Kenntnisse verfügen, es sei denn, sie wurden 
von einer gesetzlich für ihre Sicherheit verantwortliche Person im sicheren 
Umgang mit dem Gerät unterwiesen. Oben genannte Personen sind bei 
der Verwendung des Geräts zu beaufsichtigen. Dieses Gerät gehört nicht 
in die Hände von Kindern. Bei Nichtverwendung ist es deshalb sicher und 
außerhalb der Reichweite von Kindern zu verwahren.
Warnung! Um die durch einen Kurzschluss verursachte Gefahr eines 
Brandes, von Verletzungen oder Produktbeschädigungen zu vermeiden, 
tauchen Sie das Werkzeug, den Wechselakku oder das Ladegerät nicht 
in Flüssigkeiten ein und sorgen Sie dafür, dass keine Flüssigkeiten in die 
Geräte und Akkus eindringen. Korrodierende oder leitfähige Flüssigkeiten, 
wie Salzwasser, bestimmte Chemikalien und Bleichmittel oder Produkte, 
die Bleichmittel enthalten, können einen Kurzschluss verursachen.
Längere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor Gebrauch nachladen.
Eine Temperatur über 50°C vermindert die Leistung des Akkus. Längere 
Erwärmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.
Für eine optimale Lebensdauer müssen nach dem Gebrauch die Akkus 
voll geladen werden.

HINWEISE FÜR LI-ION-AKKUS
Gebrauch von Li-Ion-Akkus
Längere Zeit nicht benutzte Akkus vor Gebrauch nachladen.
Eine Temperatur über 50°C vermindert die Leistung des Akkus. Längere 
Erwärmung durch Sonne oder Heizung vermeiden.
Die Anschlusskontakte an Ladegerät und Akku sauber halten.

 Bluetooth-Lautsprecher


